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Le 2 juillet 2020, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur, chargé du Commerce extérieur à communiquer un avis, 

dans un délai de trente jours prorogé de plein droit 
*
 jusqu’au 18 août 2020, sur un projet d’arrêté 

royal ‘modifiant l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des 

services de police en ce qui concerne la répartition de certaines compétences’. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 12 août 2020. 

La chambre était composée de Jacques JAUMOTTE, président du Conseil d’État, Martine BAGUET, 

président de chambre, Luc CAMBIER, conseiller d’État, et Béatrice DRAPIER, greffier. 

Le rapport a été présenté par Roger WIMMER, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Martine BAGUET. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 12 août 2020. 

* 

Op 2 juli 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met Buitenlandse handel verzocht binnen een termijn 

van dertig dagen van rechtswege
*
 verlengd tot 18 augustus 2020 een advies te verstrekken over 

een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot 

regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten inzake de verdeling van 

bepaalde bevoegdheden’. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 12 augustus 2020. De 

kamer was samengesteld uit Jacques JAUMOTTE, voorzitter van de Raad van State, 

Martine BAGUET, kamervoorzitter, Luc CAMBIER, staatsraad, en Béatrice DRAPIER, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Roger WIMMER, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Martine BAGUET. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 12 augustus 2020. 

*

                                                 
*
 Ce délai résulte de l’article 84, § 1

er
, alinéa 1

er
, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973, qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet 

au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 août. 

*
 Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 

15 augustus. 
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RECEVABILITÉ 

 L’arrêté en projet n’a d’autre objet que de fixer des mesures d’organisation interne 

au sein de la police fédérale et d’accorder des délégations de pouvoirs aux membres de celle-ci. 

 Ces mesures ne modifient pas les règles de droit matériel applicables à l’activité de 

la police fédérale, pas plus qu’elles ne touchent à la situation juridique d’éventuels intéressés. 

 Il s’ensuit que l’arrêté en projet ne revêt dès lors pas de caractère réglementaire au 

sens de l’article 3 des lois coordonnées ‘sur le Conseil d’État’, de telle sorte que la section de 

législation n’est pas compétente pour donner un avis à son sujet 
1
. 

*

                                                 
1
 Voir en ce sens, notamment, l’avis n° 42.540/AG donné le 8 octobre 2007 sur un projet devenu l’arrêté ministériel 

du 30 janvier 2008 ‘modifiant l’arrêté ministériel du 9 janvier 2004 portant délégation de 

compétences’(http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/42540.pdf) , l’avis n° 54.022/4 donné le 9 octobre 2013 sur 

un projet devenu l’arrêté royal du 7 novembre 2013 ‘relatif aux attributions de certaines autorités 

militaires’ (http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/54022.pdf) , l’avis n° 56.529/2/V donné le 6 août 2014 sur un 

projet devenu l’arrêté royal du 5 mars 2015 ‘portant organisation du Service public fédéral Affaires étrangères, 

Commerce extérieur et Coopération au Développement’ (http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/56529.pdf) et 

l’avis n° 61.405/4 donné le 24 mai 2017 sur un projet devenu l’arrêté royal du 18 juin 2017 ‘modifiant les 

attributions de certaines autorités du Ministère de la Défense’(http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/61405.pdf). 
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ONTVANKELIJKHEID 

Het ontworpen besluit strekt louter tot het vaststellen van maatregelen van interne 

organisatie binnen de federale politie en tot het verlenen van delegaties van bevoegdheid aan de 

leden ervan. 

Die maatregelen houden geen wijziging in van de materiële rechtsregels die gelden 

voor de activiteit van de federale politie en raken evenmin aan de rechtstoestand van eventuele 

betrokkenen. 

Bijgevolg is het ontworpen besluit niet van reglementaire aard in de zin van 

artikel 3 van de gecoördineerde wetten ‘op de Raad van State’, zodat de afdeling Wetgeving niet 

bevoegd is om daarover een advies te verstrekken.
1
 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

 

Béatrice DRAPIER 

LE PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ÉTAT – 

DE VOORZITTER VAN DE RAAD VAN STATE 

Jacques JAUMOTTE 

 

                                                 
1
 Zie in die zin onder meer advies 42.540/AV, dat op 8 oktober 2007 gegeven is over een ontwerp dat geleid heeft tot 

het ministerieel besluit van 30 januari 2008 ‘tot wijziging van het ministerieel besluit van 9 januari 2004 houdende 

delegatie van bevoegdheden’ (http://www.raadvst-consetat.be/dbx/adviezen/42540.pdf), advies 54.022/4, dat op 

9 oktober 2013 gegeven is over een ontwerp dat geleid heeft tot het koninklijk besluit van 7 november 2013 

‘betreffende de bevoegdheden van sommige militaire overheden’ 

(http://www.raadvst-consetat.be/dbx/adviezen/54022.pdf), advies 56.529/2/V, dat op 6 augustus 2014 gegeven is 

over een ontwerp dat geleid heeft tot het koninklijk besluit van 5 maart 2015 ‘houdende de organisatie van de 

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking’ 

(http://www.raadvst-consetat.be/dbx/adviezen/56529.pdf) en advies 61.405/4, dat op 24 mei 2017 gegeven is over 

een ontwerp dat geleid heeft tot het koninklijk besluit van 18 juni 2017 ‘tot wijziging van de bevoegdheden van 

bepaalde autoriteiten van het Ministerie van Landsverdediging’ 

(http://www.raadvst-consetat.be/dbx/adviezen/61405.pdf.  
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